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ÖZET

Sayfa boyutu A4 kağıt boyutunda olmalı, sayfa yapısında sağdan ve soldan 2 cm; üstten 3 cm alttan da 2 cm boşluk bırakılmış olmalıdır. Metin, sağ ve sola dayalı, 1 satır aralıklı olarak yazılmalı, paragraflar arasında boşluk bırakılmamalıdır. Metnin tamamı Times New Roman yazı karakterinde 12 punto ile yazılmalıdır. Kısa ve açıklayıcı olmalı, (12 punto) büyük harfle ve ortalanarak yazılmalıdır. Makale dili Türkçe ise önce Türkçe başlık ve özet kısmı daha sonra İngilizce başlık ile abstract kısmı yazılmalıdır. Yazar(lar)ın adının ilk harfi büyük diğerleri küçük, soyadı büyük harflerle ortalanmış olarak (12 punto) yazılmalıdır. Yazar isimlerinden sonra adres belirtmek için üst simge olarak rakam kullanılmalıdır (1, 2, … , gibi). Sorumlu yazar isminde mutlaka üst simge yıldız sembolü olmalıdır (*). Yazarların tam adresleri isimlerinin hemen alt kısmına küçük harflerle, ortalı ve italik (10 punto) yazılmalı, sorumlu yazarın e–posta adresi (10 punto) dipnot olarak bulunmalıdır. Yazar adları yazılırken herhangi bir akademik unvan belirtilmemelidir. Türkçe ve İngilizce özetler 250’şer kelimeyi geçmemelidir. Özetlerin (abstract) altına küçük harflerle 4–6 tane anahtar kelime (keywords) (12 punto) yazılmalıdır. Anahtar kelimeler, zorunlu olmadıkça başlıktakilerin tekrarı olmamalıdır. Sayfa başlıklarında üst bilgi olarak kullanılmak üzere eserin kısa bir başlığı ek olarak verilmelidir.

Anahtar sözcükler: Sözcük 1, Sözcük 2, …



1. INTRODUCTION/GİRİŞ

Metindeki ana bölüm başlıkları sola dayalı olarak Times New Roman formatında 12 punto, koyu renk (bold) ve başlığın tamamı büyük harf olacak şekilde yazılmalı ve Giriş bölümünden itibaren numaralandırılmalıdır.
Alt bölüm başlıkları Times New Roman formatında 12 punto, başlık kelimelerinin sadece ilk harfleri büyük olacak şekilde yazılmalıdır. 
Metin içinde gösterilecek kaynaklar “(Yazar(lar), Yıl) veya Yazar(lar) (Yıl)” şeklinde gösterilmelidir. Kaynaklar sıralanırken, alfabetik sıraya göre değil metin içindeki kullanım sırasına göre yapılmalıdır.

1.1. Alt Bölüm Başlığı 1
……

1.2. Alt Bölüm Başlığı 2
1.2.1. Alt Bölüm Başlığı 3
……

2. MATERIAL AND METHOD/ MATERYAL VE YÖNTEM

……
3. RESULTS/BULGULAR

Tablo dışında kalan fotoğraf, resim, çizim ve grafik gibi göstermeler “Şekil” olarak verilmelidir. Resim, şekil ve grafikler net ve ofset baskı tekniğine uygun olmalıdır. Her tablo ve şeklin metin içindeki yeri belirtilmelidir. Tüm tablo ve şekiller çalışma boyunca sırayla numaralandırılmalı (Tablo 1., Şekil 1.), başlık ve açıklamalar içermelidir. Şekil yazısı 12 punto ve Tablo içerisindeki yazılar ise 10 punto olacak şekilde yazılmalıdır. Grafik ve şekiller sayfa boyutları dikkate alınarak çizilmelidir.  Şekillerin ve tablonun yerleşimiyle ilgili örnekler aşağıdaki gibidir.
Şekillerin sıra numaraları ve başlıkları şeklin altına, tablolarınki ise tablonun üst kısmına yazılmalıdır. 
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Figure 1. Worldwide annual flight hours and mid-air collision (Kuchar and Ann Drumm, 2007)

Eşitlikler numaralandırılmalı ve eşitlik numarası eşitliğin yanına sağa dayalı olarak parantez içinde gösterilmelidir. Eşitlikler 10 punto olacak şekilde ana karakterler ve değişkenler italik, rakamlar ve matematiksel ifadeler düz olarak verilmelidir.
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Figure 2. The different views of HMSV model.

                                   Table 1. The main parameters of HSMV model.

	Model characteristics
	
	Value

	Scale
	ʎ
	8.5

	Length between perpendiculars
	LBP
	1.958 (m)

	Length on waterline
	LWL
	1.958 (m)

	Wetted length
	LWS
	1.958 (m)

	Breadth
	B
	0.588 (m)

	Draft
	T
	0.108 (m)

	Wetted surface area
	S
	0.975 (m2)

	Displacement volume
	∇
	0.052 (m3)

	Block coefficient
	CB
	0.447

	Waterline area coefficient
	CWP
	0.77

	Service speed
	VM
	3.94 (m/s)
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